Indefiniittipronominit all vs. whole

ALL ja WHOLE tarkoittavat molemmat "koko’, mutta niita
kaytetaan eri tavoin.

1. Maarainen artikkeli THE:
ALL-sanan jalkeen, ennen WHOLE-sanaa
all the time the whole time
all day the whole day

2. Omistuspronominin (my, your, his, her jne.) paikka samoin:

ALL-sanan jalkeen, mutta ennen WHOLE-sanaa
all my life my whole life

all my family my whole family



3. Molempia voidaan kayttaa yksikkojen kanssa,
mutta 'whole’-sanan kanssa on oltava maarainen artikkeli.
We worked all day. We worked the whole day.

4. HUOM! Merkitysero monikossa!
All (the) paintings had been destroyed. Whole paintings had.
All (the) villages were deserted. Whole villages were
 all paintings/villages = kaikki taulut/kylat
* whole paintings/ villages = kokonaisia tauluja/kylia



5. Merkitysero, kun all/whole kdytetdaan erisnimen kanssa.

 the whole of + erisnimi = maantieteellinen kokonaisuus
e all + erisnimi = kaikki ihmiset siella

The unemployment rate for the whole of Malta is under 3%.
All Malta gathered to celebrate their National Day.

Snow now covers the whole of Finland so all Finland take (!)
out their skis and head (!) to the ski tracks.



